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Activity Report

M Lectures and Study Meetings B
@ April 5, 2010: Workshop-“Japanese Language Education in the U.S.A.:
Teaching Japanese as a Foreign Language to Native Speakers of English”
Lecturer: Professor Robert Russell, Associate Professor of Japanese,
Brigham Young University
@ May 20, 2010: Lecture - “Meiji reform and religion: Life of
Kitabatake Doryu” co-hosted by the Comparative Japanese Culture
Division and International Cooperation Division
Lecturer: Brij Mohan TANKHA, University of Delhi
@ July 3, 2010: The 2nd Research Seminar-“Contrastive Study for
Japanese and Other Languages”
Lecturer: Kenji Okano (Tokyo University of Foreign Studies) “No (da)
in Modern Colloquial Burmese”  Lecturer: Takashi Narita (Tokyo
University of Foreign Studies) “Passive Sentences in German and
Japanese”  Lecturer: Takashi Masuoka (Kobe City University of
Foreign Studies) “The Differentiation of Conjunctive Forms”
@ 17 July 2010:The 1st Young Scholars Workshop-“An Agrarian
Movement in Colonial Taiwan: by focusing on the protest against
the irrigation system at Jia-nan-da-zhen”
Speaker : Misato Shimizu (PhD Candidate, Tokyo University of Foreign Studies)
Chair: Kyoko Nomoto (Tokyo University of Foreign Studies)
Discussant: Takenori Matsumoto (Tokyo University)

B Firsthand Examination of Overseas Universities

and Research Institutions B
@ 16-24 May 2010: U.S.A. (Harvard University)
Keiko Mochizuki
@ 29 July-7 August 2010: Vietnam (Vietnam National University
Hanoi, Vietnam Education Encouragement Association, Center for
non-formal Education and Cc ity Develoj t of Vi
Ho Chi Minh City University of Foreign Languages and Information
Technology) Kazuaki Tani
@ 9-17 August 2010: Australia (Monash University, The University
of Melbourne, La Trobe University) Toru Miyagi
@ 172-20 August 2010: China (Peking University, Beijing Language
and Culture University, Heilongjiang University) Keiko Mochizuki
@ 3-13 September 2010: Korea (Sookmyung Women’s University,
Hankuk University of Foreign Studies, Chung-ang University)
Tatsuro Maeda
@ 6-9 September 2010: China (Dalian University of Foreign
Languages) Takayuki Miyake
@ 19-27 September 2010: Canada (The University of British Columbia,
University of Alberta, University of Toronto, University of Montreal)
Ryuko Taniguchi

B Meetings B
@ Center meetings: 2010 - 16 April, 13 May, 11 June, 15 July
@ Division meetings: 2010 - 23; 27 and 28 April, 24 May, 1and 29
June, 5 and 7 July, 6 August, 14 September

Future Events

The 2nd Workshop -“Japanese and Arabic Languages: Application to Comparative
Study and Education”
Lecturers: Hanan Rafik Mohamed El-kawiish, Cairo University

Eba Hassan; PhD Candidate, Tokyo University

Lecture - “Yilan Creole in Taiwan : A Japanese-lexicon Creole”
Lecturer: Shinji Sanada, Nara University

Research Conference - "The Journey of BOTAN DOUROU; How the Story was
Adapted from China to Japan and Vietnam"
Lecturers: Matilde Mastrangelo, "Sapienza" University of Rome
Doan Le Giang, University of Social Sciences and Humanities-Ho Chi Minh City
Hsu Li Fang, Taiwan Changhua University

The 3rd Workshop
Lecturer : Wesley Jacobsen, Harvard University

International Symposium - Construction of e-Japanology
Lecturers : Hiroshi Sano, Tokyo University of Foreign Studies

Takahiko Tsujisawa, Information Media Center, Tokyo University of
Agricultre and Technology

Tsutomu Tomotsune, ICJS, Tokyo University of Foreign Studies
Masaki Nakayama, The National Diet Library

Toshie Marra, East Asian Library, UCLA

Kazuhiro Hayashi, The Chemical Society of Japan

Jun Katsuragawa, Book Designer

The 3rd Research Seminar - “Contrastive Study for Japanese and Other Languages”

T183-8534 RRAFFHMEABA 3-11-1 735 - FO—/\VJL 2F
TEL 042-330-5794 E-mail info-icjs@tufs.ac.jp URL http://www.tufs.ac.jp/common/icjs
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for Japanese Studies
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“Contrastive Study for Japanese and Other Languages” The 2nd Research Seminar
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The Contrastive Japanese Division hosted the 2nd
research seminar of the project, “Contrastive Study for
Japanese and Other Languages”.

“Contrastive Study for Japanese and
Other Languages” The 2nd Research Seminar
Saturday July 3, 2010, 13:15 to 18:00
Institute of Language Research (Room 419, Research
and Lecture Building), Tokyo University of Foreign
Studies (Fuchu Campus), open to public
Presenters and Presentation Titles
Kenji Okano (Tokyo University of Foreign Studies)
“No (da) in Modern Colloquial Burmese”
Takashi Narita (Tokyo University of Foreign Studies)
“Passive Sentences in German and Japanese”
Takashi Masuoka (Kobe City University of Foreign Studies)
“The Differentiation of Conjunctive Forms”

The seminar was attended by about 35 professors and
students, who posed the presenters questions after each
stimulating and interesting presentation, contributing to
a lively Q & A session. Please refer to the summaries of
the presentations below. The next seminar (3rd research
seminar) will be held on Dec 18 (Sat).

(Emiko Hayatsu)
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H Presentation summaries ll
(1) Kenji Okano (Tokyo University of Foreign Studies)
“No (da) in Modern Colloquial Burmese”

The noun clause markers -ta and -hma in Colloquial
Burmese are quite similar to the Japanese “no (da)”in terms
of their functions.-ta,-hma might be fused-forms of attributive
clause markers -t € “,-m ¢ "and the formal noun -ha “thing”.
These attributive clause markers are derived from the verb-
sentence markers -t ¢ *(REALIS mood) and -m ¢ (IRREALIS)
respectively by changing their tones. Noun clauses formed
with -ta and -hma are basically regarded as “relative clauses
without head noun”, refer to the theme of the verb of the
noun clause (a gap obligatorily occurs within the clause),
and express an event (no gap occurs). A noun clause can
occur as not only an element (complement) of its main
clause, but as a main clause in itself. In addition, it consists a
pseudo-cleft sentence, by moving an element to the sentence
final position. The element moved is the focus and the rest
(namely, a “gapped”noun clause) is the presupposition. These
three usages are quite similar to Japanese “no (da)” clause.
When a noun clause occurs as a complement, it might be a
subject argument or an object argument of the main clause,
and there are also some cases that we can hardly recognize
any structural relationship to the main clause. This kind of (+ta)
clauses might be the presupposition of a sentence expressing
elapsed time, or add some circumstantial explanations.

(2) Takashi Narita (Tokyo University of Foreign Studies)
“Passive Sentences in German and Japanese”

This presentation explains the different features between
German and Japanese passive sentences, in particular, focusing
on the feature of “affectedness” and “indigenous passives” in
Japanese, and the main type of passives in German, werden
passives (passives using the past participle and werden).

An important point of difference is the concept of
“shiten” (perspective). By paying attention especially
to the difference between “shiza”, the point from where
the event is observed (viewpoint) and “chushiten”, the
part of the event to focus on (focal point), we arrive at
the generalization that German passive sentences are
different from active sentences in terms of “chushiten”,
whereas indigenous Japanese passive sentences are
different from active sentences in terms of “shiza”.
Examples are drawn from German and Japanese novels
and their translations to exemplify these differences. In
addition, the presentation will also analyze and quantify
the following aspects in the two languages: presence of
a subject in a passive sentence, difference in animacy,
presence of an agent, etc.

(3) Takashi Masuoka (Kobe City University of Foreign
Studies) “The Differentiation of Conjunctive Forms”
There are two types of complex structures in Japanese,
the adverbial complex structure and the adnominal
complex structure. The two types are contrastive in terms
of whether they express “relational meaning” structurally.
While the adnominal complex structure does not express
a relational meaning in the adnominal clause, the
adverbial complex structure uses a conjunctive form to
express a relational meaning between the subordinate
and main clauses. The existence of numerous
conjunctive forms is a feature of Japanese adverbial
complex structures and the formation of such forms
requires the compounding of elements.

An important part of the formation of conjunctive
forms is “the differentiation of conjunctive forms”. This
term refers to the derivation of a complex conjunctive
form by the addition of an element to a simple basic
form. This presentation explores the effectiveness of the
concept of conjunctive form differentiation by analyzing
two cases of differentiation — the neutral form vs. “te”
form and “dake-ni” vs. “dake-atte”.
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The 1st Young Scholars Workshop Report
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The Young Scholars

Workshop was begun
with the aim of providing
presentation opportunities
for young researchers
in the university and to
realize active academic
exchanges. Misato
Shimizu, a PhD Candidate
at TUFS, was the presenter
in this first workshop,
chaired by Professor | -
Kyoko Nomoto, TUFS, [BkxEEK]
and with Professor Takenori Matsumoto,Tokyo University,
as a commentator. The title of her presentation was “An
Agrarian Movement in Colonial Taiwan: by focusing
on the protest against the irrigation system at Jia-nan-
da-zhen”. Built during Japanese colonization rule,
the Jia-nan Canal was not only a modern irrigation
enterprise, but it also maintained the autonomy over
Taiwan’s traditional water supply for irrigation while
being damaged it. This enterprise caused the farmers to
conduct the following activities: 1) protests against the
irrigation management organization, 2) non-payment
of water tariffs, and 3) petitions. What evolved from the
process of clashes between the relevant authorities and
the farmers was a difference in the concept of water
rights. This presentation examined the reforms that were
forced upon the project and the farmers.

The comments from Professor Matsumoto centered
on two points. First, the conflicts between traditional
Taiwanese customs and the colonial government’s water
administration. There are “owner’s rights” over irrigation
reservoirs and irrigation canals in . These are the sales/
transference or inheritance rights over water established
between the water suppliers and payers of the water
tariffs. The problem was the extent of the effect these
traditional customs had over the colonial irrigation
project, and how they influenced the whole decision-
making process. Second, how were the farmers’ protests
and decision-making process carried out? All protests
and negotiations have to be understood through the Jia-
nan Canal Cooperative, which was made up of farmers
and the sugar producers. In reality, protest activities were
carried out by the different groups within the cooperative,
farmers and landowner groups. Shimizu surmised that
these protests which induced the resignation of the
Japanese manager, might have changed the colonial
space into a “negotiation space”. Whether this was
merely a compromise by the colonial government, or
from the point of view of preserving traditional customs,
a revolutionary protest from which the farmers gained
dominance, remains a topic for future analysis.

(Tsutomu Tomotsune)
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This report is by Megumi Sakamoto, who taught
Japanese from March to August at the Northeast
Normal University in Jilin Province to prospective
students who are coming to Japan to study.

5%,
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The “Japan Study-Abroad Prep School” at Northeast
Normal University was founded in 1979 as a Japanese
language institution for prospective study-abroad
students and sees teachers dispatched from TUFS every
year. In principle, all government-sponsored students to
Japan study at this school.

This program started in 1979, right after the Cultural
Revolution had ended and university entrance exams
were reinstated in 1977. It prepared high school graduates
with one year of Japanese language education before
sending them to study in the undergraduate courses in
Japan. TUFS started dispatching teachers from this year.
Subsequently, from 1982, the graduation year for students
who entered the university in 1977, preparatory education
for prospective graduate students started, and for a period
of time, these preparatory courses were also conducted
at the Dalian University of Foreign Languages. From 1989,
however, only Changchun offered these courses for the
prospective graduate students. I taught at Dalian in 1982
as well. Besides Master’s students, PhD and postdoctoral
students were also targeted. The target of the program has
shifted from prospective Master students, to prospective
PhD and PhD students. Now, only students who have
just received their Master's degrees are targeted. When
this program was first started, all the students were
sponsored by the Chinese Government, but the Japanese
Government gradually gave out scholarships and now all
100 students are sponsored by the Japanese Government.
After completing their Master’s, students study for
approximately one year at Changchun before going to
Japan in October as graduate-level research students.
Subsequently, after one and a half years of studies as a
research student, they take the doctorate examinations
and enter graduate schools. Previously, students entered
the universities based on recommendations, but now they
have to go through the application process themselves.
The Japan Foundation used to support the dispatch
of teachers, but from some years back, the Japanese
Ministry of Education, Culture, Sports, Science and
Technology took over, and three teachers each from
TUFS and JASSO (previously AIEJ) have been dispatched
for a half-year period from March to August ever since.
Besides the language instructors in charge of beginner
and intermediate levels, there is also a group of Japanese
language specialists mainly from Tokyo Institute of
Technology (ten this year) dispatched from August to teach
Japanese in specialized fields. This has been continuing
since 1982 and is apparently the only preparatory program
of the Ministry for Japan-bound students found overseas.

[ went to China under this program three times in 1982,
2002 and 2010 and was surprised by the changes |
witnessed in education, schools and the situation in China.
In 1982, China was just beginning to have more freedom
and everything including a Japanese-style education,
materials, equipment and stationery had to be imported.
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The students were all extremely bright and motivated
and almost everyone received their PhD degrees and are
actively engaged in China, Japan, America, etc. In 2002,
we had to send the equipment and materials but in 2010,
everything was available in China, except the computers.
As it is not easy for the materials to pass through customs,
the school requested for materials available in China
instead. The type of students may have changed but what
remain unchanged are their intelligence and motivation.
It was a very pleasant experience to have taught brilliant
students who responded well to our requests.

(Megumi Sakamoto)

The purpose of this
column is to have those
with overseas study
experience, as well as
international students
at Tokyo University of
Foreign Studies, discuss
the images of Japan,
the Japanese language
and the Japanese
people held in various
parts of the world. Our
guests this time are two
international students
(ISEP program) from
Ain Shams University in Egypt, Mr. ELAWADLY Hany
Abdelazim and Ms. SEIFELDIN AHMED Rana.
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Q: Can you tell us why you chose to study Japanese as a major?
Hany: | was not particularly interested in Japanese at first.
But I thought it was “cool” that you need English in order
to get into the Japanese Department, and I also heard that
studying Japanese was hard, so [ decided to challenge
myself and chose it. [ also wanted to learn how the
economic miracle could happen in such a small country
like Japan after the war.

Rana: | have always been interested in Ghibli anime films.
When [ was fifteen, I also read a few Japanese novels
translated into Arabian such as Kenzaburo Oe’s “Kojinteki
na Taiken”, but they were difficult to understand so [
wanted to read them in Japanese.

Q: Has your image of Japan changed since you came here?
Hany: Before | came here, my image of Japan was of
technology, robots, skyscrapers, automation, and post-
war rejuvenation. [ thought even ordinary people lived in
skyscrapers but of course that’s not true (laughs). I also
thought there were no rural areas in Japan, but it turned
out that Japanese rural areas are more inconvenient than
Egypts.

Rana: | feel that the balance between family and work is
breaking down in Japan. It seems that Japanese university
students do not have high expectations of marriage. There
are also people who do not think about what a family
should be or money
matters before getting
married or having
children. If you seldom
see your children, how
will you know what kind
of children they will
become? [ think there is
not sufficient awareness
as parents. In Egypt, there
is a religion element as
to why people show filial
piety. According to Islam,
the worst sin is to kill
[S. 77~ K 5+&A] someone, and the next is
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to make your parents unhappy.
Q: Both of you are going to return to your country very
soon. Looking back, what will you remember about
your stay here?
Rana: My mobile phone was faulty but the shop assistant
couldn’t help me. He could only reply in set phrases. Sales
people are always smiling but they build a wall between
people. On the other hand, I think it is wonderful that they
are barrier-free facilities and audio guides for physically-
challenged people. They can live independently.
Hany: | broadened my perspective through my contacts
with students from different countries here in TUFS, and
have learned to see each person as a different individual,
and not as citizens of the country they come from. I also
thought about things like globalization, internationalization
and Westernization. It was a good experience.
Q: Thank you.

(Interviewer: Ryuko Taniguchi)
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Introduction of International Partner Universities — Cornell University, USA
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The international collaborative project between Cornell
University and TUFS was launched in the early 1990s and
culminated in the two compilations of essays called “Total
War and ‘Modernization™ and “Deconstructing Nationality”
(Cornell East Asia Series). This collaborative research
between Cornell University and TUFS formed the base for a
research agreement between the two universities (including
fee waiver and credit transfer agreements for international
students in 1993). Based on this agreement, numerous
student exchanges and staff invitations were carried out
between the two universities and many researchers were
provided with the opportunity to work abroad. It has
also provided immeasurable stimuli to the international
intellectual scene of the same period. The network centered
on the relationship between the two universities can be
said to have formed the intellectual focus of post colonial
and critical Japanese and Asian researches.
Cornell University is a prestigious Ivy League university
situated in Northeastern America. The Japanese Program is
offered in the Asian Studies Faculty within the Department
of Asian Studies, a department with both undergraduate
and graduate programs. Besides famous professors such
as Brett de Bary (comparative literature), Naoki Sakai
(comparative literature), and J. Victor Koschmann (history),
there are eight other full-time staff specializing in history
(modern and contemporary), religion, anthropology,
politics, the Classics, linguistics, etc. in the program.
Japanese education in the FALCON (Full-year Asian
Language CONcentration) program is conducted by 3 full-
time staff and PhD candidates. Eleanor Jorden, the founder
behind the Jorden Method, is closely associated with
Cornell’'s Japanese education. For half a century, she was a
leader in Japanese education in America and the education
structure that she had built has become the foundation for
the current language education program in Cornell.
(Tsutomu Tomotsune)
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Staff at the Center will take turns to introduce books and
other literary works related to their respective specialties
which are of interest to anyone. The first introducer
is Tatsuro Maeda (Full-time Lecturer, specialty:
Sociolinguistics) from the Sociolinguistics Division

“Taiwan Life” by Mitsuko Sakai

I introduce Mitsuko Sakai’s “Taiwan Life” (DVD and book
versions of the documentary movie). The words “Taiwan”,
an island in the south, and ‘life” may conjure up a picture
of a happy story, but in reality it is the opposite. The movie
is about the stories of the lives of five people who lived
through their youth during the Japanese colonization,
called the “Japanese Language Generation”. Produced as
a visual work including interviews, the movie was well-
received at the places where it was shown from last year to
this year. The interviews were also transcribed into a book.
Both the power of visual images and the accuracy of words
present us with different ways to see “Taiwan Life”.
The movie portrays the stormy lives of the protagonists
during the post-war Kuomintang dictatorship and their
love-hate relationship with Japan. The feelings this
generation has for Japan cannot be easily explained as
“Pro-Japanese”. To them, negating the period when they
had no choice but to have connections with Japan is to
negate their lives. Some of them even tried to be “Good
Japanese”. And there are also others who bear a list of
grudges. However, it is not their responsibility to have to
live through that period.
When I showed this DVD to my students, it was interesting
to find out that while students from Western Japan found
it easy to understand what they were saying, students
from Eastern Japan felt the opposite. Many Japanese in
those days went to Taiwan from Western Japan such as
Kyushu. As a result, the slightly old Japanese which they
spoke in the movie has elements of the western dialects.
The movie may surprise you with unexpected discoveries
about Taiwan, especially the history after the war. I
recommend both the movie and the book.

(Tatsuro Maeda)

Mitsuko Sakai

Born in Oct 1969 in Yamaguchi Prefecture. Graduated from
the Department of Political Science, Faculty of Law, Keio
University. Joined the Hokkaido Shimbun Press in 1996 after
working as an office worker. First went to Taiwan in the summer
of 1998. Started Taiwan reporting in 2000 while making and
promoting documentary movies and story-based movies. from
2001, participated as an interview staff in the documentary
movie which traced three years in a facility for people with
serious mental and physical disabilities, “My Season” (Shigeru
Kobayashi, director, Documented Cultural Movie Award at the
2004 Mainichi Film Awards, Cultural Record Movie Award at
the 2005 Ministry of Cultural Affairs Film Festival).
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